Lektori jelentés

a „Der grüne Max” tankönyvcsalád első részéről

A „Der grüne Max” tankönyvcsalád 10-12 éves, a németet idegen nyelvként tanuló gyerekek számára készült. Három kötete az A2-es szintig vezeti el a nyelvtanulókat. A tankönyvcsalád részét képezi a tankönyv, az ehhez tartozó CD, a munkafüzet a hozzá tartozó CD-vel és a tanári kézikönyv.

A „Der grüne Max 1” tankönyv hátoldalán olvasható, hogy már 9-10 éves gyerekekkel el lehet kezdeni. A tankönyv tartalomjegyzéke színes, áttekinthető formában mutatja az egyes leckék tematikáját (I: Deutsch – meine neue Sprache; II: Meine Deutschklasse und ich; III: Meine Freunde und ich; IV: Meine Familie und ich; Kunterbuntes). Minden lecke további hat tanegységre bomlik, ezeket arab számok jelzik, pl. 1. Eis, Schokolade…; 2. Ich heiße…A hat tanegységet követi a mondókás-dalos rész (Kleine Reime – ein Lied), az „Okoskodó” (Naseweis), a „Könyvmoly” (Bücherwurm) és egy kreativitást igénylő vagy az egyéni tanulást segítő, a leckét lezáró rész (pl. projekt, saját dosszié).

A hat tanegység – a szokványos tankönyvektől eltérően – nem kapcsolódik szorosan egymáshoz, de a lecke fő tematikájához igen. Ez eleinte furcsán hat, hiszen gyakorlatilag minden páros oldal új résztémával jelentkezik, nem folytatódik egyik sem tovább. Ennek célja akkor derül ki, amikor a nyelvtanár észleli, mennyire motiválja a gyerekeket, hogy minden lapozáskor új résztéma kerül elő, teljesen más megközelítésből, más képekkel, más szavakkal, más feladatokkal. Ugyanakkor kissé zavaróan hat a leckék megjelölésénél a sok szám és cím, amely minden lap tetején megjelenik, pl. „Kapitel IV 22 Hund, Katze, Fische… Ich kann mein Haustier beschreiben” (tkv.72.o.). A tankönyv minden új leckéje előtt viszont külön összefoglaló oldal mutatja, miről lesz szó.

A könyv egyik erőssége más tankönyvekkel szemben a hat tanegységet követő négy rész, amely a tanultak elmélyítését, ismétlését, továbbgondolását szolgálja, nagyon egyedi formában. A dalok és mondókák modern hangszerelésűek és általában gyerekek előadásában hangzanak el, így igen közel állnak a tanulókhoz. Az „Okoskodó” mindig nagyon ötletesen, interkulturális (itt: összehasonlító) országismereti információkat közöl (pl. Farben in D-A-CH: milyen színűek a postaládák és a rendőrautók ezen országokban (tkv.63.o.); vagy pl. már az első lecke végén felsorolja a német nyelvű országokat Liechtensteinnel együtt, ahol a feladat szerint az autójeleket kell megkülönböztetni (tkv.21.o.)). A „Könyvmoly” mondókát vagy eredeti szöveget tartalmaz, a kreatív feladat pedig a projektjellegű tanítás lehetőségét nyújtja, kész ötletet adva az induláshoz, amelyet tetszés szerinti óraszámban és részletességgel lehet kidolgozni (pl. német ABC-plakát három oszloppal: betű-fotó-rajz; bábszínház egy elképzelt családról; Mein Dossier: a leckékben tanultak játékos összefoglalása).

A négy leckét követő „Kunterbuntes” rész külön dicséretet érdemel: az évszakokhoz és az ünnepkörökhöz kapcsolódóan nagyon szép és színes megjelenítésben versek, rejtvények, feladatok egészítik ki a tankönyv anyagát. Ezt követi az egynyelvű szótár, amelyben a figyelmes szerzők üres vonallal hagyták ki az anyanyelvi megfelelés helyét, így a gyerekek odaírhatják a szavak mellé a magyar jelentésüket. A játékleírások pedig a könyvben található 14 (!) játékos feladat levezetéséhez nyújtanak segítséget.

A tankönyvcsalád másik erőssége a tankönyvhöz szervesen kapcsolódó munkafüzet, amelyben minden egyes résztémához találhatók feladatok. Annak ellenére, hogy fekete-fehér, rendkívül motiváló a feladatok sokszínűsége miatt: belelapozva úgy tűnik, egy rejtvény- és játékgyűjteményt tartunk a kezünkben. Sok a kivágható oldal (dominó, lottó, kirakó, memóriajáték); a betű-, szám-, kép- és keresztrejtvény és rajzos feladat; a betű-, szó- és mondatkirakó; párkereső; képkiegészítés szöveg alapján vagy fordítva; bingó, társasjáték stb. A leckéket „Meine Stärken” címmel háromoldalas összefoglaló feladatsor zárja. A munkafüzet végén a tankönyv „Kunterbuntes” fejezetéhez kapcsolódó feladatok vannak, ezt követi a munkafüzetben található 14(!) játék leírása.

A játékos és motiváló feladatok mögött azonban rendkívül jól felépített és alaposan kidolgozott módszertani elképzelés rejlik. A tanári kézikönyv részletesen bemutatja a szerzők koncepcióját: céljuk az alapkészségek fejlesztésén belül ebben a kezdő kötetben elsősorban a hallás utáni megértés és a beszédkészség fejlesztése. A beszédkészséget két részre tagolják: monologikus és dialogikus szóbeli szövegalkotásra. Ezek alapjául szolgálnak az autentikus szövegek, melyeknek nagy része dialógus, de a kezdő szint ellenére több összefüggő, aránylag hosszabb szöveg is előfordul (pl. Heide-Park Soltau (tkv.17.o.), Haustierstatistik in Deutschland (tkv.81.o.), amelyek megértése – az irányított feladatok segítségével – nagy sikerélményt nyújt a tanulóknak. A szókincsfejlesztés és a nyelvtani ismeretek elsajátítása a fent említett különböző gyakorlatokkal, játékos formában történik. Ezzel egyidejűleg, ill. az erre irányuló feladatokkal az íráskészségük is fejlődik.

A tankönyv harmadik erőssége véleményem szerint a tankönyvhöz tartozó CD-n rögzített hanganyag. A munkafüzethez tartozó tanulói CD-n ennek egy része megtalálható, valamint az énekek dallama, szöveg nélkül. A nagyszámú hanganyag (általában minden páros oldalhoz egy-kettő) sokrétű (nyelvtörők, számtalan dialógus, dalok, versek, interjú stb.), rendkívül jó minőségű, modern hangzású és jól feldolgozható. Ilyen mennyiségű hanganyaggal egyetlen, a hazai piacon kapható, ennek a korosztálynak szóló kezdő tankönyv sem rendelkezik.

A kommunikatív készségfejlesztés mellett a tankönyvszerzők egyik célja az interkulturális szemlélet közvetítése is, amelyet nemcsak a DACH- és más országokból érkező konkrét információk összehasonlításával, hanem a párbeszédekbe „csempészett”, rejtett információkkal érnek el (pl. nevek, helyszínek: országok, városok, utcák), továbbá ezt a célt szolgálják a különböző bőrszínű szereplők a rajzokon és a fotókon, a zászlók, térképek stb.

A könyvek kivitelezése nagyon szép, ízléses, kifejezetten színes és változatos. 

Végezetül igen fontos megemlíteni a tankönyvszerzők másik célját: az önálló tanulás elősegítését. A tanári kézikönyv külön hangsúlyozza, hogy a mai módszertani szemlélet szerint a tankönyv csak eszközként szolgál ahhoz, hogy segítse a tanuló egyéni tanulási folyamatát. A tanulási technikák elsajátításának segítésével (tanultak összegzése és folyamatos dokumentálása a leckék végén a tankönyvben és a munkafüzetben) és az önértékeléssel (pl. Lernstationen, tkv.64.o., Mein Dossier: Darauf bin ich stolz, tkv.82.o.) ez a cél is megvalósul a tanulás során.

Összegezve a fent említett szempontokat a „Der grüne Max 1”-et jó szívvel ajánlom minden kollégámnak, aki a hagyományos, nyelvtanközpontú magyarországi hagyományokkal szakítva szeretné tanulóit az első perctől kezdve beszélni, ill. „a beszéd megértésére” tanítani, és szeretne nekik használható nyelvtudást és önbizalmat adni a német nyelvhez. Becsülendő, hogy ezt a tankönyvcsaládot megvásárolva olyan megbízható tananyagot kapunk, amely mennyiségben és minőségben is megfelel az elvárásoknak. Nem kell kiegészítő anyagokat keresni és nem kell külön motivációs technikákat alkalmazni hozzá. A gyerekek szeretni fogják…
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